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SUMMARY 

CHRONOTOPES (UNITY OF TIME-SPACE) IN THE TEXT STRUCTURE OF THE 

EPIC "KITABI-DEDE KORKUT" AND  

"OGUZ KAGAN" 

In this article khronotops (the unity of time and place) are on the basis of stead fast of Oghuz 

eposes – the book of ―Dede Korkud‖ and the ―Kaghan of Oghuz‖. It is explained the 

importance of system of time, place. The quantity structure of the models of mythological 

world in turk-oghuz epos. It is generalized the interpretations of holy figures which has been 

spread widely on the basis of mythological continuum people’s mythological meetings and it is 

shown their roles and functions in the building of Oghuz –Turk mythical world model. 

Key words: Mythological continuum, Khronotop, Time toposes, the epos of turk-oghuz, holy 

figures. 

 

РЕЗЮМЕ 

ХРОНОТОПЫ (ЕДИНСТВО ВРЕМЕНИ-ПРОСТРАНСТВА) В ТЕКСТОВОЙ 

СТРУКТУРЕ ЭПОСА "КИТАБИ-ДEДЕ KОРKУT" 

 И "ОГУЗ КАГАН" 

В статье впервые анализируются хронотопы (единство времени и пространства) на 

основании текстов огузских эпосов ―Деде Горгуд‖ и ―Огуз каган‖. Раскрывается мифо-

логический континуум – особенности пространственно-временной системы, количест-

венная структура мифологической модели Мира в тюркско-огузском эпосе.  

Ключевые слова: мифологический континуум, хронотоп, временные топосы, тюркско-

огузский эпос, сакральные цифры.  

 

Məsələnin qoyuluşu: Azərbaycan xalqının epik ənənəsinin arxaik formalarını, 

ilkin dünyagörüĢünü – mifologiyasını süjetqurmada əsas vasitəyə çevirən ―Ki-

tabi-Dədə Qorqud‖ və ―Oğuz kağan‖ dastanlarının mətn strukturundakı xrono-

toplar (zaman-məkan vəhdəti) diqqətlə araĢdırılmalı və uzunluq toposları 

onların hər biri ətraflı Ģəkildə təhlil və tədqiq edilməlidir. Ona görə ki, qədim 

türk eposlarındakı zaman-məkan əlaqələrinin qanunauyğun bağlılığını müxtəlif 
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aspektlərdən tədqiqata cəlb etmək Azərbaycan folklorĢünaslığının təxi-

rəsalınmaz məsələlərindəndir. 

İşin məqsədi: ―Kitabi-Dədə Qorqud‖ və ―Oğuz kağan‖ dastanlarının mətn 

strukturundakı xronotopların, türk-oğuz eposundakı mifoloji kontinuumun (za-

man-məkan sisteminin) elmi əsaslarının folklorda təcəssüm spesifikasını müəy-

yənləĢdirmək və bu sahədə araĢdırma aparmaq.  

“Xronotoplar
1
 nəzəriyyəsi‖ndə zamanla məkan vəhdətdə götürülür. Ġlk dəfə 

EynĢteynin iĢlətdiyi termini (yunan mənĢəli ―xronotop‖ sözünün hərfi mənası 

―zaman-məkan‖ deməkdir) bədii yaradıcılığa tətbiq edən M.M.Baxtin zamanla 

məkan arasındakı qarĢılıqlı əlaqənin, fikrin obrazlı əksində oynadığı rolu gös-

tərmiĢdir. Onun təlimində zamanın məkandan ayrılmazlığı bədii mətnlərin Ģər-

ti-məzmun kateqoriyası hesab edilir. Ümumiyyətlə, insanın metaforik düĢün-

cəsində zaman və məkan əlamətləri iki halda bir-birinə qarıĢır, daha doğrusu, 

biri digərini tamamlayır. Birinci halda, insanın iradəsindən asılı olmayaraq baĢ 

verir, zaman yığcamlaĢdırılır, ―bədii görüntülü olur; məkan isə intensivləĢir, 

zamanı hərəkətə gətirir, süjetin, hadisənin inkiĢafı ilə geniĢlənir. Zamanın əla-

mətləri məkanla açıqlanır, məkan isə zamanın ölçülməsi ilə dərk olunur‖ (Бах-

тин, Михаил 2000: 10). Ġkinci halda düĢünülmüĢ Ģəkildə insanların özləri tə-

rəfindən zaman məkanla birləĢdirilir. 

Mifoloji kontinuumu
2
 – zaman-məkan sistemi daxilində vəhdətinin mifoloji 

görüĢlərdə əksinin iki forması müəyyənləĢdirilmiĢdir:  

1) Mifoloji və bədii düĢüncədə sosial-ədalət kateqoriyalarının (məqsədəçatma, 

haqq-ədalət, bütövləĢmə, cəmiyyətin və insanların harmonik vəziyyətləri və s.) 

məhdudlaĢdırılması keçmiĢlə gələcəyin eyniləĢdirilməsindən irəli gəlir. Məsə-

lən, cənnət, Qızıl dövr, qəhrəmanlıq əsri, qədim həqiqətlər zamanı kimi 

ideyaların yaranması və yeri keçmiĢlə əlaqələndiyi halda arzulanan gələcək 

Ģəklində çatdırılır. ―Biri var idi, biri yox idi‖ mifik qənaətində dünyada hələ 

heç nəyin start götürmədiyi məqamlarda zamanla məkanın bünövrəsinin vəh-

dətdə qoyulmasından bəhs olunur. Kainatda durğunluq hökm sürür. Xaos hələ 

parça-lanmamıĢ, ünsürlərə ayrılmamıĢdır. Çünki ―zamanın hərəkəti baĢla-

mayıbsa, deməli, məkan və zamanın anı da yoxdur‖ (Бахтин, Михаил 2000: 

10). Misalda ―var olmaq‖ gələcəyin, ―yox olmaq‖ isə keçmiĢin niĢanəsidir. 

―Bir diyarda bir padĢah var idi‖ təsdiqi ilə hərəkət meydana gətirilir və zamanla 

                                                           
1«Xronotop» yunan dilindəki  «xronos» («zaman») və «topos» («məkan») sözlərindən yaran-

mıĢdır, zaman-məkan əlaqələrinin qanunauyğun bağlılığı deməkdir. Bax: Бахтин М.М. 

Формы времени и хронотопа в романе. Очерки по исторической поэтике // Вопросы ли-

тературы и эстетики. : Сб. — М.: Худож. лит, 1975. — С. 234-407. 
2«Kontinuum» sözü latın dilindən («Continuum») götürülüb, mənası «fasiləsiz», «davamlı» 

deməkdir. Bütün real rəqəmlərin sistemi kimi anlaĢılır. Ġlk dəfə fəlsəfi termin olaraq A.F.Lo-

sevin antik yunan estetikasına həsr olunan əsərlərində iĢlədilmiĢdir. Bax: Лосев А.Ф. История 

античной эстетики. Ранняя классика. — М.: «Высшая школа», 1963; «АСТ», 2000. 
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məkanın vəhdəti baĢ tutur, durğunluq aradan götürülür. Bundan sonra isə arzu-

lanan gələcəyə çatma yolları axtarılır.  

2) Məkanla zamanın vəhdəti esxatologizmə əsaslanır. Zamanla məkan vəh-

dətinin mifoloji dərkinin bu formasında gələcək iĢıqlı deyil, hər Ģeyin sona çat-

ması, məhvi Ģəklində təsəvvürə gətirilir. M.M.Baxtin yazırdı ki, ―bu 

münasibətdə dünyanın sonunun fəlakətlə və təmiz dağılmaqla, ya yeni xaos, ya 

da Ġlahi hakimliklə nəticələnməsinin heç bir əhəmiyyəti yoxdur, əsas odur ki, 

bütün mövcudatın sonu vardır və bu son çox yaxındır‖ (Бахтин, Михаил 2000: 

77). Beləliklə, insanın məkan və zaman haqqında mifik görüĢləri ilə bağlı 

problemlər müxtəlif aspektli olduğu üçün araĢdırılmasında çətinliklər meydana 

çıxır. Lakin xarakterik və tipik cəhətlərini ümumi Ģəkildə göstərməklə də olsa, 

dünyanın mənzərəsini canlandıran kateqoriyalardan ikisinin (məkan və zaman) 

özünəməxsusluğunu və mühümlüyünü nəzərə çatdırmaq mümkündür.  

Türk-oğuz eposunda mifoloji kontinuum (zaman-məkan sistemi). V.M.Jir-

muniskiyə əsaslansaq, söyləyici tərəfindən eposda Bayındır xan, Salur Qazan 

və Qorqudun çağı Oğuz tayfalarının törədicisi Oğuz xanın mifik zamanı ilə 

müqayisədə guya tarixi əsaslarla çatdırılır. Lakin ―Dədə Qorqud‖da göstərilən 

―oğuz əsri‖ oğuzların heç bir məhdud tarixi ilə uyğun gəlmir: ―burada bütöv 

xalqın tarixi keçmiĢi monumental ölçüdə, epik ideallaĢdırılma formasında əks 

olunur‖ (Жирмунский, Виктор 1974: 526). 

Epik mətndə zaman və məkanın təsviri məsələsinə toxunanda aydınlaĢır ki, 

dastanda konkret vaxt və yer aydın, anlaĢıqlı olmaqla bərabər, həm də (çox hal-

larda) mücərrəd və qaranlıqdır. ġübhəsiz, boyların hər birinin bünövrəsi müəy-

yən bölgədə və bir xalq çərçivəsində qoyulmuĢdur, sonra baĢqa türk elləri ya-

Ģayan geniĢ ərazilərdə yayılaraq, demək olar ki, bəĢər oğlunu ümummədəni də-

yərlər səviyyəsinə yüksəlmiĢdir. Özül kökdə olduğundan eposun əsas obraz və 

motivləri həmin kökdən pöhrələnən digər millətlərin də epik ənənəsində dərin 

izlər buraxmıĢdır. Bu səbəblərdən də abidənin guya kənarda düĢünülüb guya 

bilinməz səbəbə görə yazıya alındığı ərəfədə Azərbaycana gətirilməsi haqqın-

dakı qənaətlər əsassızdır. ―Dədə Qorqud‖ kökdən mayalansa da, V.V.Bar-tol-

dun müĢahidə etdiyi kimi, bütün hallarda yerli materiallarla, Qafqaz bölgəsində 

(Бартольд Василий 1962: 120) türkdilli əhalinin qədim tarixi, etnoqrafiyası, 

coğrafi Ģəraiti, mifoloji görüĢləri ilə yoğrulmuĢdur. O, mayasını nə Orta Asiya, 

nə də Altaydan almıĢdır. Köçərilər vasitəsilə Azərbaycana, yaxud Antaliyaya 

gətirilərək (Sümər, Faruq 1992: 321) yazıya köçürüldüyünü irəli sürmək isə ən 

azı Qafqaz və Ön Asiya türklərinin kökünü dədə-baba yurdundan ayırmaq 

deməkdir. 

Eposun boylarında zaman və məkan anlayıĢlarına münasibət bir daha təsdiqlə-

yir ki, Azərbaycan Dədə Qorqud qəhrəmanlarının doğma yurdudur. Onlar nə 

köçəri-gəlmədirlər, nə də ötüb-gedəndirlər. Dədə-baba kurqanları da, öz 

qəbirləri də buralarda yerləĢir. QonĢularına – Qara dəniz ətrafı gürcülərə, Xə-

zərüstü qıpçaqlara və Trabzoniçi yunanlara münasibətdən hiss olunur ki, Qaf-
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qaz oğuzları turukların, sakların, midiyalılaran, massagetlərin, albanların va-

risləridirlər. Eyni kökdən olduqları üçün Ģimallı qıpçaqlarla (Beyrək qıpçaq qa-

lasında 16 il əsir qalsa da), Orta asiyalı türkmənlərlə (Qanturalı ―cici-mici‖
3
 

(Kitabi-Dədə Qorqud 1988: 85) türkmən qızlarını bəyənməsə də) daha çox 

qaynayıb qarıĢmıĢ, osmanlılarla siyasi dövlət idarəçiliyi və din arasında ikitirə-

liyin yaranmasından müəyyən çağlarda uzaqlaĢma meyilləri yaransa da, mə-

nəvi dəyərlərə, adət-ənənələrə, ozan və aĢıq sənətlərinə bağlılıq bu sapınmalar-

dan hər iki qardaĢ xalqı xilas etmiĢdir. Bu məsələdə tarix meydanında keçmiĢ 

nüfuzunu itirmiĢ farslar, ərəblər və xristian dünyası od rolunu oynasa da, qo-

puza, saza sığınan oğuz nəslini kökündən, soyundan ayıra bilməmiĢ, qardaĢın 

biri ―həpimiz‖, digəri ―hamımız‖, biri ―sultanım‖, ―paĢam‖, digəri ―xanım‖, 

―bəyim‖ desə də, türklüyünə qayıtmıĢdır. Çünki bayatlı Dədə Qorqudun söylə-

diyi kimi, ―gəlimli-gedimli dünyada qarı düĢməndən dost olmaz‖. Və dar gün-

lərdə yenə ulu ozanın sözlərini yada salıb bir-birilərinə bağlılıqlarını nümayiĢ 

etdirmiĢlər: 

Ağzın üçün ölüm, qardaş! 

Dilin üçün ölüm, qardaş!  

(Kitabi-Dədə Qorqud 1988: 211) 

Mifoloji-arxaik qəhrəmanlıq və tarixi qəhrəmanlıq dastanlarında zamanın əsas 

çıxıĢ fərqləri, tədqiqatçılar tərəfindən aĢağıdakı Ģəkildə müəyyənləĢdirilmiĢdir: 

1. Eposlarda zamanın ilkin mühüm əlaməti ondan ibarətdir ki, təsvir ―baĢ-

lanğıc‖la – ―dünyanın uĢaqlıq‖ çağlarıyla  və hər hansı bir etnosun əsasını 

qoyan ilk nümayəndə ilə əlaqəli Ģəkildə – sonrakı inkiĢaf mərhələlərində 

təbəqələĢərkən yaranan bütün müxtəlifliklər nəzərə alınmaqla verilir (Propp 

V.Y., Neklyudov S.Ö., Koroğlı X.Q., ġarakĢinova N.O., Kudiyarov A.V.). Bu 

dövrü ümumiləĢmiĢ halda ―mifik zaman‖ kimi iĢlətmək daha düzgündür. 

―Oğuz kağan‖ dastanında zamanın çıxıĢı məhz bu Ģəkildədir: 

 

Uyğur oğuznaməsİnİn 

transkrİpsİyası 

Azərbaycan türkcəsİnə 

çevrİlmİş qarşılığı 

                                                           
3V.V.Bartoldun dediyi kimi, dastandakı oğuzlar türkmənlər olsaydılar, «Qanlı Qoca oğlu Qan-

turalı boyu»nda bu sözlər əsas qəhrəmanın dilindən çıxardımı? «Pəs varasın, bir cici-bici türk-

man qızını alasan, nagahandan tayanım, üzərinə düĢəm, qarnı yırtıla?..»//«Bəs gedəsən, bir ci-

ci-mici türkmən qızını alasan, birdən sürüĢüb üzərinə düĢəm, qarnı yırtıla?..» Mətndəki «cici-

mici» indiki dildə «incə-mincə» Ģəklində iĢlənən söz mənasında baĢa düĢülməlidir. 
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―Bolsunğıl deb dedilər. Anun anağusu 

oĢbu turur. Takı mundan son sevinc tap-

dılar. Kenə günlərdən bir Ay kağannun 

közü yarıb bodadı, erkək oğul toğurdı‖. 

―Qoy olsun dedilər. Onun görünüĢü, 

bax budur... Bundan sonra sevinc 

tapdılar. Günlərdə bir gün Ay 

kağanın gözü parladı, erkək oğul 

doğdu‖ (Oğuznamələr 1993: 10) 

 

2. Zamanın eposlarda ikinci xarakterik epik Ģəraiti onunla Ģərtlənir ki, birin-

cinin əksinə olaraq hadisələr ―fantastik yozumda deyil, həqiqətən baĢ vermiĢ 

kimi qəbul edilir‖ (Лихачов, Дмитрий 1979, 229).  

Dinləyənlər onlara müəyyən tarixi dövrün ciddi qaynaqlarıtək yanaĢırlar. Bu, 

eposlarda ―emprik zaman‖ın əksi hesab edilir. ―Kitabi Dədə Qorqud‖da rastlaĢ-

dığımız ilk təsvirə diqqət yetirək: ―Rəsul əleyhissəlam zəmanına yaqın Bayat 

boyından, Qorqut ata diyərlər, bir ər qopdı. Oğuzın, ol kiĢi təmam bilicisiydi, 

nə diyərsə, olurdı. Ğaibdən dürlü xəbər söylərdi. Həq təala anın könlinə ilham 

edərdi...‖ (Kitabi-Dədə Qorqud 1988: 31) 

Eposda tarixi zamanın bütün əlamətləri özünə yer tapmıĢdır. Belə ki:  

a) tarixə bəlli dövrə – Məhəmməd peyğəmbərin yaĢadığı zamana,  

b) məlum tayfaya – Bayat boyuna, Oğuz elinə iĢarə vardır. Lakin həmin 

fikirlərin özündə arxaik dünyagörüĢünün izləri də qorunub saxlanmıĢdır – 

Qorqud ata gələcəkdən xəbərlər verir, Allah onun könlünü ilhamlandırır.  

―Dədə Qorqud‖ oğuznamələrinin spesifikliyini Ģərtləndirən amillər əsas hadisə-

lərə – boylara keçməzdən əvvəl özünü göstərir. Ancaq bu təkcə arxaikliklə (mi-

fikliklə) tarixiliyin eyniləĢdirilməsi ilə bağlı deyildi. Əslində mifik zamanı 

emprik zamanın içərisində əridən ozanlar türkün tarixinin uzaqlığını, ilkinliyini 

təsdiqləyirdilər. Dədə Qorqudun eposda zamanın özünü – hadisələrin 

yekununu, nəticəsini müəyyənləĢdirən Ģəxs kimi təqdimi göstərir ki, ilk 

cümlədə onu konkret dövrlə bağlamaq olduqca Ģərti xarakter daĢıyır. Çünki 

belə edilməsəydi, onun zamanı qabaqlayan kəlamlarına inam azalardı: ―Qorqud 

ata ayıtdı: ―Axır zamanda xanlıq gerü – Qayıya dəgə, kimsənə əllərindən 

almıya. Axır zəman olıb qiyamət qopınca bu didigi Osman nəslidir. ĠĢdə sürilib 

gidəyürir...‖ (Kitabi-Dədə Qorqud 1988: 31) Yazıya alındığı (ya da üzünün 

köçürüldüyü) dövrdə oğuznamələrin müqəddiməsində katiblər tərəfindən 

Osmanlı sarayının xeyrinə xeyli dəyiĢiklik edildiyi göz qabağındadır. Birincisi, 

―Kitab‖ın adında və boylarda ―Dədə‖ kimi təsdiqlənən Qorqud burada ―ata‖ 

Ģəklindədir. Ġkincisi, səlcuqların tarix səhnəsindən çıxarıldığı ərəfədə türkün 

baĢqa qolunun dirçəlməsi ideyasının məhz gerçəklik kimi formalaĢdırılması 

müəyyən dövrün möhürünün sonradan vurulması deməkdir.  

BaĢlanğıcda üç dəfə ―ata‖ kimi verilən Qorqud müdrikliyini, ululuğunu təsdiq-

ləyən kəlamlara keçiləndə ―dədə‖ləĢir, əslində öz adına qaytarılır. Çünki artıq 

katiblər məqsədlərini həyata keçirib türkün səlcuqlarla bitib-tükənmədiyini çat-

dırmıĢdılar. Bu, çox incə məsələdir. Ancaq faktdır: müqəddimədə də dörd ab-
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zasdan üçündə ata (Kiçik Asiya türklərinin tələffüzünə uyğun) kimi çıxıĢ edən 

Qorqud dördüncü və əsas hissədə (ona görə əsas hissədir ki, əvvəlki abzaslarda 

onun haqqında qısa məlumat verildiyi halda burada yaratdıqlarına üz tutulur) 

―Dədə‖ Ģəklində təqdim olunur: ―Dədə Qorqut soylamıĢ...‖ (Kitabi-Dədə 

Qorqud 1988: 32).  

Bu hal təsadüfi xarakter daĢısaydı, müqəddimə mətnində Qorqudun sonrakı 

təqdimlərində bir yerdə də olsa, təzədən ―ata‖ya qayıdıĢ nəzərə çarpardı. 

Halbuki bir daha onun bu tələffüzü yada düĢmür. Özü də S.Əlizadənin 

müĢahidəsinə görə, Drezden nüsxəsində bu sözlər hər dəfə qalın hərflərlə 

yazılıb nəzərə çarpdırılmıĢdır: ―Dədə Qorqut bir dəxi soylamıĢ‖. Yaxud: ―Dədə 

Qorqut soylamıĢ, görəlim, xanım, nə söylamıĢ‖ (Kitabi-Dədə Qorqud 1988: 

32). Dədə Qorqudun dilindən söylənən aforizmlər əslində katiblər tərəfindən 

onun xalq arasında gəzib-dolaĢan əsl müdrik kəlamlarına uyğunlaĢdırılaraq 

yazılmıĢ, mətnə əlavə edilmiĢdir. Burada məqsəd Ġslam mühitində eposun 

yazılı mətninin geniĢ yayılmasına Ģərait yaratmaq idi. Lakin əvvəlki üç 

abzasdakı fikirlərin aĢılanmasındakı qayə ilə heç bir əlaqəsi olmadığı üçün 

―ata‖ kimi deyil, əslində olduğu Ģəkildə saxlanılmıĢdır. 

Eposun müqəddiməsinin sonunda qadınlarla bağlı Ozanın qənaətləri müstəqil 

əsər, yaxud mətn təsiri bağıĢlayır. Çünki orada söylənən fikirlərin nə Dədə 

Qorquda aid aforizmlərlə, nə oğuz-səlcuq, nə oğuz-osmanlı adətləri ilə, nə də 

boylarla səsləĢməsi var. Zaman və məkan baxımından da olduqca fərqli de-

tallar nəzərə çarpır. Eləcə də ayrı-ayrı boylarda emprik zaman kimi götürülən 

epik təsvirdə bəzən konkret məkan göstərilir: “Bir gün Qamğan oğlı xan Ba-

yındır yerindən turmışdı. Şami günligi yer yüzünə dikditrmişdi. Ala seyvanı göy 

yüzinə aşanmışdı. Bin yerdə ipək xalça döşənmişdi” (Kitabi-Dədə Qorqud 

1988: 34). 

Həmin təsvir tarixi zaman və məkan baxımından məlum dövrlə səsləĢir. Oğuz-

ların baĢçısı ildə bir dəfə böyük bir məclis düzəldib görülən iĢləri yekunlaĢ-

dırar, bəyləri xidmətlərinə görə mükafatlandırar, gələn il üçün tədbirlərini söy-

ləyər, təklifləri dinləyib müzakirə edərdi.  

Türk tarixində ―toy‖, ―qurultay‖ adı ilə tanınan məclis idarəçilikdə ilk demok-

ratik institutlardan biri idi. Dastanda həmin tarixi mərhələ ümumiləĢdirilir, bə-

dii formaya salınıb aĢağıdakı mətndə emprik zamanın illə müəyyənləĢən kiçik 

dövrünə aid (il ərzində bir dəfə təkrarlanan) hal kimi təqdim olunur: ―Xanlar 

xanı xan Bayındır yildə bir kərə toy edib, Oğuz bəglərini qonaqlardı. Genə toy 

edib, atdan ayğır, dəvədən buğra, qoyundan qoç qırdırmıĢdı‖.  

Öncə məkanın təsvirinin konkretləĢməyə doğru meyilli olduğu müĢahidə olu-

nur. Lakin arxaik qəhrəmanlıq eposlarında  olduğu kimi,  burada da zaman üç 

çadır Ģəkilli mifik dünya modelinin təsviri ilə yekunlaĢır. Ona görə də xan məc-

lislərini tarixiliyin əlamətitək götürüb oğuzların Azərbaycanda oturaq həyata 

baĢladıqları çağla əlaqələndirmək mümkün olmur. Mənbələrdə də bu hal daha 

əvvəlki çağlarla əlaqələndirilir.  
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Herodot skiflərdən danıĢanda onların bir adətinin təsvirini verir ki, eposdakı 

Bayındır xanın məclisini xatırladır. Belə bir sual doğur: mətndə hadisələr ilin 

hansı mərhələsində baĢlayır? Axı tarixi-qəhrəmanlıq eposlarında zaman bəzən 

ən kiçik hissəsinə qədər (saatla, günlə, ayla, fəsillə, bədii dilin imkanlarından 

istifadə edildikdə isə ―yellər əsəndə, gün doğanda‖ Ģəklində) konkret göstərilir. 

―Dirsə xan oğlu Buğac...‖ boyunda hadisələrin zamanı poetik fiqurların mətnə 

ustalıqla daxil edilməsi ilə müəyyənləĢir. Belə ki, toy məclisinə çağrılan Dirsə 

xan səhər tezdən – ―alar sabah qalqubanı yerindən uru turıb, qırq yigidi boyına 

alıb Bayındır xanın söhbətinə gəlir‖.  

Bu epizodun məhz yaz girən ərəfədə baĢ verdiyi isə dolayı Ģəkildə təqdim olu-

nur: 

“Salqum-salqum tan yelləri əsdigində, 

Saqallu boz ac turğay sayradıqda, 

Saqalı uzın tat əri banladıqda, 

Bədəvi atlar issini görüb oğradıqda, 

Aqlı, qaralı seçən çağda, 

Köksi gözəl qaya tağlara gün dəgəndə, 

Bəg yigitlər cılasınlar bir-birinə qoyulan çağda”  

(Kitabi-Dədə Qorqud 1988: 34).  

Xronotopun belə geniĢ, konkret Ģəkildə təsvirinə ancaq yazılı ədəbiyyatda rast 

gəlmək mümkündür. ġifahi epik ənənədə isə nadir hal kimi nəzərə çarpır. Doğ-

rudur, birbaĢa hansı zamandan bəhs açıldığı qeyd edilmir. Lakin poetik ifadələ-

rin arxasında gizlənən anlamlardan anlaĢılır ki, yazın gəliĢindən söhbət gedir. 

Çünki qıĢın soyuğu torpağın üstündən əlini tamam götürməmiĢdi, ―salxım-

salxım dan yelləri əsir‖, ―boz torağaylar‖ ona görə ac ötürlər ki, hələ təbiətdə 

tam oyanma baĢ verməyib, bitkilər cücərməyib, yeməyə bir Ģey tapmırlar. 

―Bədəvi atların yiyəsini görüb kiĢnəməsi‖nə də səbəb odur ki, artıq isti-soyuq 

yuvaları tərk etmək zamanı gəlib çatmıĢdır. Eləcə də Novruz yaxınlaĢdığı üçün 

―saqqalı uzun tat kiĢilər azan çəkir‖lər, Qalın Oğuzun ―gəlini-qızı axır çər-

Ģənbədə bəzənib-düzənir‖, günün ―ağlı‖, yəni iĢıqlı, gündüzlü və ―qaralı‖, yəni 

gecəli, qaranlıq çağları bir-birindən seçilir. Nəhayət, yaz girəndə ―köksü gözəl 

böyük dağlara gün dəyir‖, igid bəylər, qəhrəmanlar meydanlara axıĢıb bir-

biriləri ilə güləĢir, döyüĢ sirlərini mənimsəyirlər. 

Diqqətçəkici faktdır ki, boyda bir ilin dairəsindən çıxıb müxtəlif dövrlərə düĢən 

baĢqa hadisələrin də çıxıĢı baharla əlaqələndirilir. Bayındır xanın maraqlı 

adətindən bəhs açılanda iki kiçik zaman mərhələsinə iĢarə olunur: onun əmri 

ilə ―bir yazda, bir də payızda buğa ilə buğranı savaĢdırardılar‖. Lakin ozanlar 

mətndə on beĢ il ötürülmüĢ vaxtı (uĢaq nəzir-niyazla dünyaya gələndən sonra 

on beĢ yaĢına girənədək nə hadisə baĢ verdiyi buraxılır) boyun baĢladığı zaman 

və məkana uyğun Ģəkildə davam etdirirlər. Adama elə gəlir ki, bu elə Bayındır 

xanın toy qurdurub Qalın Oğuzun bütün bəylərini yanına topladığı həmin 

bahardır: bir yerdə ağ, bir yerdə qırmızı, bir yerdə də qara otaq qurulub... Çünki 
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buraxılmıĢ, ―sıxıĢdırılmıĢ zaman‖ ərzində əslində ancaq bir Ģey dəyiĢmiĢdi. 

Dirsə xan tək deyildi, oğlu ilə birlikdə məclisə qədəm qoyurdu. Qalan mə-

sələlər əvvəlki kimi qalırdı. Yenidən əhatəli təsvirə yer verilir və hadisələr əf-

sanəvi məcradan çıxarılıb (yəni Buğacın nəzir-niyaz, alqıĢla möcüzəli doğuĢu-

nun nəticəsi olaraq onun qeyri-adi varlıqlarla mücərrəd məkan və zaman çərçi-

vəsində mübarizəsinə həsr olunmur), xalq adət-ənənələrinin fonunda ailə-mə-

iĢət səviyyəsinə endirilir. 

Böyük dövrün sıxıĢdırılmasından sonra hadisənin yenə yazla baĢlaması zaman 

ardıcıllığı baxımından həm də boyun birtipliliyini təmin edən vasitədir. Struk-

tur baxımından yazda əsası qoyulub düyünlənən hadisə bir növ həmin nöqtədən 

– yaz vaxtından da davam etdirilir. Burada on beĢ illik fərq bir də ona görə hiss 

edilmir ki, zamanı öz arxasınca aparan əsas obraz meydana gətirilir və o, qəh-

rəmanlıqla ad-san qazanır: “Məgər, sultanım, genə yazın buğayı saraydan çı-

xardılar. Üç kişi sağ yanında, üç kişi sol yanında dəmür zəncirlə buğayı tut-

mışdılar. Gəlüb meydan ortasında qoyu verdilər. Məgər, sultanım, Dirsə xanın 

oğlancığı, üç dəxi ordı uşağı meydanda aşuq oynarlardı. Buğayı qoyu verdilər, 

oğlancıqlara “qaç” dedilər. Ol üç oğlan qaçdı, Dirsə xanın oğlancuğı qaç-

madı. Ağ meydanın ortasında baxdı-turdı”. 

Boyda üçüncü mühüm hadisənin də çıxıĢı yazla əlaqələndirilir. Bunlar təsadüfi 

xarakter daĢıyırmı, yoxsa hansısa sistemə, inama bağlanır?  

Azərbaycan türklərinin məiĢətində bahar fəslinin mühüm əhəmiyyət kəsb 

etməsi danılmazdır. Yazla hər Ģey təzələnir, xeyirliyə doğru atılacaq addımlar 

üçün zəmin hazırlanır. Hətta küsənlər barıĢırlar. Eposda ata-oğul (Ģər-xeyir, 

qıĢ-yaz) qarĢılaĢmasının, daha doğrusu, toqquĢmasının bünövrəsi ikincinin ad-

san qazandığı gündən qoyulur. Lakin birincinin tam ĢərləĢməsi üçün növbəti 

yaza qədər vaxt sərf olunur. Çünki Ģərxislətlilər qıĢın sazağını atanın ürəyinə 

ötürməli idilər. Yayda baĢlanan fitnə-fəsad yayda, payızda bəhrə verə bilməzdi. 

Bu halda Buğacın qayıdıĢı (ölümcül yaralanandan sonra Xızırın yardımı ilə 

sağalması) mümkün deyildi. Beləcə il ərzində Dirsə xanın nökərlərinin fitnəkar 

hərəkətlərinin təsvirindən sonra ov səhnəsi gəlir.  

Ulu babalarımız oğuzlar üçün ov və döyüĢ meydanı həm ad-san qazanmaq, 

həm də dincəlmək, əylənmək yeri idi. Lakin boyda elin uğurunu təyin edən, 

bərəkətin, bolluğun təminatçısına çevrilən məkan (ov yeri) xəyanətkarlığa da 

Ģahid durur. Yenə də ―alar sabah Dirsə xan yerindən uru turdı. Oğlancuğın 

yanına alıb, qırq yigidin boyuna saldı, ava çıqdı..‖ Bu səhər də eyni Ģəkildə 

Dirsə xanın on yeddi il qabaq Bayındır xanın məclisinə yollandığı və ―qara 

otaqla‖ rastlaĢdığı səhərin təsvirindəki misralarla təqdim olunur:  ―Salqum-sal-

qum tan yelləri əsdigində…‖ 

Boyda eyni nəzm parçasının olduğu kimi iki dəfə iĢlənməsini necə qiymətlən-

dirək? Epik ənənədə qazax, özbək, xakas, qırqız türklərinin bütövlükdə nəzmlə 

yaratdığı eposlarda poetik məqamlarda misra, beyt, bənd təkrarına rast gəlirik. 

Yazılı ədəbiyyatda da məsnəvilərdə bu haldan üslubi fiqur kimi faydalanırlar. 
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Lakin təsvir hissəsi nəsrdən ibarət ―Kitabi-Dədə Qorqud‖ üçün, ümumiyyətlə, 

xarakterik olmayan bir formanın mövcudluğu göstərir ki, epos arxaik qatlarda 

tamam baĢqa qəlibdə yaranmıĢ və birinci boydakı bütün hadisələrdə zamanın 

çıxıĢları yazın gəliĢi ilə müəyyənləĢdirilmiĢdir. Oğuzlar uğur və 

uğursuzluqlarını ilaxır çərĢənbələrdə təbiətdə özünü göstərən bəzi amillərlə – 

salxım-salxım dan yellərinin əsməsi (türklərin əski çağlarda Dan tanrısına 

inanaraq qurbanlar kəsmiĢlər), ―köksü gözəl böyük dağlara gün dəyməsi 

(dastanda dağ kultuna inam da çox qüvvətlidir) və s. əlaqələndirmiĢlər. Bu 

ənənə sonrakı çağlarda poetik anlamda götürülmüĢ və əksər hadisələrin çıxıĢı 

yaza aid edilmiĢdir. Göründüyü kimi, hər iki zaman anlayıĢının bir-birindən 

fərqi göz qabağındadır. Əgər birincilər mifik ―qızıl əsr‖ə aid edilirsə, 

ikincilərdə dövr konkret tarixi əlamətlərlə elə əlaqələndirilir ki, gerçəklik, real-

lıq təsiri bağıĢlayır. Birinci dövrdə yaranan eposlar Ģifahi Ģəkildə ikinciyə ke-

çəndə mifik strukturlar da gerçəklik pərdəsinə bürünür, tanrılar, ilahi qüvvələr 

insanlaĢdırılır, qeyri-adi Ģəkildə təsəvvürə gətirilən varlıqlar təbii halına 

qaytarılır, ilkin məna tutumu dərin qatlarda qalır. Halbuki zamana aid iki 

baxıĢdan biri digərinin əksini təĢkil edir, arxaik eposun baĢlanğıcı mifik ilkin 

yaranıĢlar dövrünün mənzərəsini yaratdığı halda tarixi qəhrəmanlıq dastanları 

elə hadisələrə üz tutur ki, dinləyicilərə baĢ verməsi bəlli olsun. Tarix faktının 

tam mənzərəsini yaratmaq məqsədi daĢımır, sadəcə üzdə olan bir-iki əlaməti 

(hadisənin baĢ verdiyi yeri, tayfa adlarını, tarixi Ģəxsiyyətləri və s), ya da son 

nəticəni mətnə daxil etməklə xalqın tarixi-qəhrəmanlıq salnaməsini yaradırdı-

lar. Məsələn, nağıl və dastanlarda hadisələr allahdan baĢqa heç kəs olmayan za-

manla əlaqələnib naməlum padĢahla, naməlum ölkə, Ģəhər – məkanla, sehirli, 

qeyri-adi varlıqların iĢtirakı ilə inkiĢaf etdirilir və möcüzənin köməyi ilə çalı-

nan qələbə ilə yekunlaĢır. Digər tərəfdən, əgər eposda hadisənin çıxıĢı hamının 

tanıdığı Dəmirqapı Dərbənddə, Göyçədə, Trabzonda, Tiflisdə, Bağdadda, Qars-

da, Əlincə qalasında və b. yerlərdə məlum zamanda (Məhəmməd peyğənbərin 

yaĢadığı dövrdə, Osman qazinin hakimiyyəti çağında və s.) baĢlanırsa, sonrakı 

döyüĢlərin də gerçəkliyinə Ģübhə ilə baxılmır. Və ―Dədə Qorqud‖ ona görə 

spesifik xüsusiyyətli dastandır ki, onda zaman və məkan anlayıĢının hər iki çı-

xıĢ-baĢlanğıc formasından istifadə olunur. Lakin elə boylar var ki,  

A) Zaman mifik anlamdadır:  
―Duxa qoca oğlı Dəli Domrul boyu‖, ―Basat Dəpəgözi öldürdigi boy‖, ―Dirsə 

xan oğlı Buğac boyı‖, ―Salur Qazan tutsaq olub oğlı Uruz çıqardığı boy‖.  

B) Emprik-tarixi zamanla başlanan boylar daha çoxdur:  
―Salur Qazanın evinin yağmalandığı boy‖, ―Qambörənin oğlı Bamsı Beyrək 

boyu‖, ―Qazan bəg oğlı Uruz bəgin tutsaq oldığı boy‖, ―Qanlı qoca oğlı Qan-

turalı boyu‖, ―Qazılıq qoca oğlı Yeynək boyı‖, ―Bəkil oğlı Əmranın boyu‖, 

―UĢun qoca oğlu Səgrək boyu‖, ―Ġç Oğuza TaĢ Oğuz asi olub Beyrək öldügi 

boy‖. Ancaq hadisələrin çıxıĢı emprik xarakterdə olsa da, süjet xəttinin inkiĢafı 

prosesində çox hallarda baĢqa axara düĢür. Diqqətçəkicidir ki, Dədə Qorqud 
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obrazının özü mifik mədəni qəhrəman səviyyəsindədir, onda ilkinliklə bağlı 

əlamətlərin qalıqları bir neçə boyda hiss olunacaq dərəcədədir. Eləcə də onun 

ad qoyma xüsusiyyəti, əksər boylarda xatırlanır. Bütövlükdə götürəndə epos 

Dədə Qorqudun dünyaya real gəliĢi ilə baĢlanır, ilk baxıĢda elə təsir oyanır ki, 

mifik zaman arxada qoyulmuĢ, tarixə bəlli hadisə ön plana çəkilmiĢdir. Əslində 

isə ―Kitabi-Dədə Qorqud‖ adı altında müxtəlif dünyagörüĢlərinin (zaman etiba-

rı ilə bir-birindən bəzən min il məsafəsi qədər ayrılan) məhsulu olan, yazıya 

alındığı dövrdə ad və məkan ümumiliyi əsas götürülüb bir-biri ilə əlaqələndiril-

miĢdir. 

Eposun “uzunluq toposları” – xronotoplar. Eposun “uzunluq toposları”nı, 

yaxud xronotopları müəyyənləĢdirilərkən onun yarandığı dövrə aid əlamətlər – 

dünyagörüĢü sistemləri, adət-ənənələr, tarixi Ģərait nəzərə alın-malıdır. 

Ümumiyyətlə, tədqiqatçılar epik ənənədə, xüsusilə eposlarda iĢlənən zaman 

uzunluğunu – hadisələr baĢlayıb bitənədək olan dövrü ―topos‖, yaxud ―xro-

noakt‖ (vaxt ardıcıllığı aktı) adlandırırlar.  

Mifoloji-arxaik qəhrəmanlıq dastanlarında bədii təsvirin əhatə dairəsinin spe-

sifikliyini göstərən amillərdən biri – hadisə və hərəkətlərin mübaliğəli Ģəkildə 

həddindən artıq uzadılmasıdır. Təsvirdə özünü biruzə verən bu hala elmi ədə-

biyyatda ―uzunluq toposu‖, yaxud ―xronoakt‖ deyirlər. Azərbaycan eposlarında 

bir qayda olaraq uzunluq toposları bir-birinə oxĢardır, ənənəvi xarakterdədir.  

Bütövlükdə götürdükdə, dünya xalqlarının epos yaradıcılığında uzunluq to-

poslarının ümumi məzmunu belədir:  

a) qəhrəmanın təkbaĢına mübarizəsi; bir neçə mərhələdən (çox hallarda üç) 

ibarət olur, zaman adi qaydada təsvir edilir, gecə gündüzə çevrilir, üç gün, üç 

gecə keçir, lakin bu adiliyin içərisində elə bir sirli aləm gizlənir ki, onu tam 

dərk etmək üçün əsrləri adlayıb ilkinliyə baĢ vurmaq lazım gəlir;  

b) mənzil baĢına çatmaq üçün qət edilən yol; qəhrəman sehirli əĢya və tapĢırıq 

ardınca gedir, illər bir-birini əvəzləyir, ancaq ona elə gəlir ki, sanki zaman 

durub, mübarizə aparan bəzən ―kosmik sürətlə‖ hərəkət edir, ―uçur‖, bir aylıq 

iĢini bir saata yerinə yetirir, lakin vaxt dəyiĢmələrini hiss etmədən bir sirli mə-

kandan digərinə çatır, təbii əlamətlərin belə baĢqalaĢması (gecənin gündüzlə, 

qıĢın yazla əvəzlənməsi) bir göz qırpımında baĢ verdiyindən zaman uzunluğu 

duyulmur. 

Zaman uzunluğu toposunun bu iki forması epik ənənədə əsərdən əsərə müxtəlif 

poetik və fuksional xüsusiyyətlər kəsb edir. Məsələn: 

– Elə mifoloji epos və nağıllar var ki, orada hadisələrin zaman ardıcıllığı və 

uzunluğu ilin dörd fəsli ilə müəyyənləĢir, biri ilə baĢlayıb digərlərini adlamaqla 

sonuncuda tamamlanır; 

– BaĢqa funksiyada hadisələr bir fəsil (payız, yaxud qıĢ, yaz, yay) çərçivə-

sindən kənara çıxmır; 

– Bəzən zaman hər hansı bir məkanın təbii Ģəraitinə uyğun əlamətlə mü-

əyyənləĢir; qızılgüllər açır, ağaclar yarpaqlayır (bahara iĢarədir), ĢimĢək çaxır, 
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bağlar bar verir (payıza iĢarədir). ―Dədə Qorqud‖ da suların coĢub daĢması, 

dağların ucalığı məkanla zamanı Ģərtləndirən əsas əlamətlərdən biridir. Belə ki, 

Oğuz bəyləri uzaq yerdən vətənə qayıdanda ilk olaraq təbiət varlıqlarına üz tu-

turlar: 

...Qarşu yatan qara dağdan aşub gəldügində-keçdügində 

Beyrək adlu bir yigidə bulaşmadınmı? 

Taşqun-taşqun suları aşub gəldügində-keçdügində 

Beyrək adlu bir yigidə bulaşdınmı?..”  

    (Kitabi-Dədə Qorqud 1988: 61). 

Yaxud: 

“Arğab-arğab qara tağın yıxılmışdı, ucaldı axır!.. 

Qanlu-qanlu suların sovulmuşdı, çağladı axır!..”  

    (Kitabi-Dədə Qorqud 1988: 66). 

QıĢla yaz antiteza Ģəklində qoyulur; uğursuz hadisələr qıĢla, qələbələr, 

yaranıĢlar yazla bağlanır. 

Ġkinci misalda Beyrəyin vətəninə gəlib çatdığı, ata-anasına qovuĢduğu zaman 

və məkan ―yıxılmıĢ dağın təzədən ucalması‖, ―qurumuĢ suların coĢub çağlama-

sı‖ ilə əlaqələndirilir. 

Zaman toposları epik ənənədə qəhrəmanın yaĢ mərhələləri əsasında verilir; 

Vaxt sürətli göstərilir; ―Ay keçdi, il keçdi, on beĢ yaĢında bir oğlan oldı‖ cüm-

ləsində böyük bir dövr sıxıĢdırılmıĢ Ģəkildədir. 

Zamanın tərsinə dönməsinə, geri qayıtmasına – qocanın cavanlaĢması, ölən-

lərin dirilməsi halına da rast gəlirik. 

Bu hallar bir məkan daxilində zaman uzunluğunun funksional və poetik 

əlamətləridir. 

Epik qəhrəmanın səyahətləri və səfərləri bir məkanın dairəsindən çıxıb ölkələr-

lə, çaylarla, dənizlərlə, göllərlə, dağlarla, meĢələrlə müĢayiət olunur. Bu halda 

zamanla məkan əlamətlərinin əlaqələnməsi, bağlılığı yaranır və ―xronotop‖ 

(vaxt-yer) Ģəklində təsvir edilir. ―Xronotoplar‖ eposun bədii sistemində xüsusi 

poetik funksiya daĢımaqla yanaĢı, hadisələrin zaman uzunluğu və məkan 

yerləĢməsini abstarklıqdan konkretliyə doğru aparan əsas vasitələrdən biri kimi 

çıxıĢ edir. M.M.Baxtin ―zaman-məkan anlayıĢının obrazlı Ģəkildə və vasitələrlə 

ifadə edilməsi‖ Ģəklində ümumiləĢdirərək göstərir ki, ―Çox sulardan keçdilər, 

çox dağları aĢdılar‖ deyəndə vaxt məkanla qovuĢuq haldadır və təsvirin 

―xronotop‖luğunu Ģərtləndirir (Бахтин, Михаил 2000: 132-134). 

Epik ənənədə, faktiki olaraq, həm zaman, həm də məkan qəhrəmanın Ģərlə tək-

baĢına mübarizəsinin davamlılığına yardım edən vasitə rolunda çıxıĢ edir. Ona 

görə ki, hər ikisi epik hərəkətin xarakterini necə var, elə, daha doğrusu, əsər ya-

radanın nəzərdə tutduğu Ģəkildə göstərməklə daha fəal vəzifə daĢıyıcısına 

çevrilir. Sanki qəhrəmanlıq mübarizəsi baĢlayandan qurtaranadək obrazla 

məkan rollarını dəyiĢdirir. ―Dağ yerindən oynayır‖, ―nərildəyir‖, ―buludlar kiĢ-
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nəyir‖. ―Kitabi-Dədə Qorqud‖da hətta qəhrəmanlar öz günahlarının səbəbini 

məkana aid amillərdə axtarırlar: 

―Qazan bəg burada yurdlən xəbərləĢmiĢ, görəlim, xanım, nə xəbərləĢmiĢ; 

Qazan aydır: 

Qum qumlamayım quma yurdum! 

Qulanla sığın-keyikə qonşı yurdum! 

Səni yağı nerədən darımış, gözəl yurdum! 

Ağ ban evin dikiləndə yurdı qalmış…  

(Kitabi-Dədə Qorqud 1999: 301). 

Bu o səbəbdəndir ki, qədim zamanlarda yurd və döyüĢ yerləri uğuru, qələbəni 

təmin edən əsas vasitə kimi müqəddəsləĢdirilir, yolunda canından keçən igid-

lərdən çox həmin məkanlar xatırlanırdı.  

Görkəmli rus alimi M.M.Baxtin türk-monqol dastanı ―Canqar‖dan bəhs açanda 

baĢqa termin təklif edərək yazır ki, ―zamanla məkanın təsvirinin davamlılı-

ğında eyni funksiya daĢıdığını nəzərə alıb, çox Ģərti olaraq, onların bağlılığını 

―xronoakt‖ (yəni ―hərəkət zamanı‖) anlayıĢı ilə ifadə etmək məqsədəuyğundur‖ 

(Бахтин, Михаил 1975: 296). Məsələyə bu cür yanaĢanda zaman sadəcə da-

vamlılıq, ölçü həddi kimi götürülmür, hərəkətin, hadisənin özünün qeyri-

adiliyinin nəzərə çatdırılması, xüsusi yolla artırılması və bu an dinləyiciləri 

yormamaq məqsədilə təsir gücünün geniĢləndirilməsi formasında qəbul edilir.  

Fərqli epik səpgiyə malik dastanlarda epik ―xronoakt‖ yeganə ifadə formasıdır 

ki, bir janr daxilində haqqında ümumiləĢdirilmiĢ Ģəkildə danıĢmaq mümkün-

dür. ―Xronoakt‖ların müxtəlifliyi tarixi-poetik əlamət kimi daha böyük maraq 

doğurur. Göründüyü kimi, tarixi qəhrəmanlıq dastanlarında zaman toposları 

onunla xarakterizə olunur ki, arxaik epik ənənədən fərqli olaraq bir çox 

məsələlərdə cəmiyyətin inkiĢaf pillələrinə uyğun ―yeniliklər‖ əks etdirilir. Bu 

yeniliklərdə bir-biri ilə əlaqələnən iki vacib cəhət ortaya çıxır: birinci, zamanın 

―bütövlüyü‖ və onun ölçüləri haqqında təsəvvürlər əsaslı Ģəkildə dəyiĢir. Ġkin-

ci, təsvirdə zaman axınının ötürülməsi üsulları baĢqalaĢır. Epik ənənədə tam 

zamanın təsviri tərkib hissələrinə, mərhələlərə ayrılaraq həyata keçirilir və çox-

saylı zaman hədlərini iki bölmədə sistemləĢdirmək məqsədə uyğun sayılır:  

A. Sadə və qısa zaman həddi. Hadisənin baĢ vermə müddəti, davam-lılığı 

uzun çəkmir. Qəhrəman üç, yaxud beĢ gün möhlət alır. Bu qrupda ən böyük 

hədd bir ilin tamamıdır. Ondan sonra gələn zaman bölgüləri bu qrupa aid deyil. 

Az vaxt həddi ilə tapĢırığı yerinə yetirmək öhdəliyini götürən qəhrəman həmin 

müddətdən kənara çıxmamalıdır. Qısa zaman həddi çox hallarda epik ənənədə 

əsas Ģərt kimi meydana çıxır, pozulması Ģərin qələbəsini təmin edir, hər Ģeyi 

məhvə doğru aparır. 

B. Mürəkkəb və uzunmüddətli hədd. Ġnsan ömrünün əsas mərhələləri ilə (do-

ğulub-evlənməsi, böyüyüb taxt-taca sahib olması, uĢaqlığını, yaxud gəncliyini, 

cavanlığını, qocalığını baĢa çatdırması) ölçülərək illər ərzində davam edir. 

Eposlarda bu vaxt bölgüsü bəzən, 25-30 il uzanır. D.S.Lixaçov düzgün olaraq 
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bu nəticəyə gəlir ki, böyük zaman müddətləri – blinalarda bir, iki, otuz üç il 

Ģəklində o yerdə meydana çıxır ki, orada ―hadisələr qırılır‖ (Лихачов, 

Дмитрий 1979: 53). Qəhrəmanın hərəkətinin kəsilməsi səbəbi çox hallarda 

onun meydandan ―kənarlaĢdırılmasın‖dan irəli gəlir. Məsələn, Bamsı Beyrək, 

epik əhvalatın tamamlanmaq ərəfəsində əsir alınıb Bayburd sultanının qa-

lasında 16 il saxlanılır. Və hadisələrdə bir növ 16 illik dövr sıxıĢdırılır, ya da 

tamamilə ötürülür. Daha doğrusu, qəhrəmanın fəaliyyətinin ―dondurulduğu‖ 

böyük zaman məsafəsində hadisələr dolu deyil, ötürmələrlə təsvir edilir. Za-

man bu qayda ilə ―ötürülməsi‖ bir neçə səbəbdən baĢ verir: 

1. Qəhrəman möcüzəli Ģəkildə doğulur. Onun yetkinlik yaĢa çatanadək olan 

dövrü ötürülür. O, ayla, illə deyil, günlə, saatla böyüyür. 

2. Ata, oğul, yaxud qardaĢ əsir düĢür. Onu xilas edən Ģəxs böyüyüb hadisəni bi-

lənədək olan zaman ötürülür. 

3. Ailənin bir qanadının nümayəndəsi (qız, gəlin) qaçırılır. Onun yerləĢdiyi mə-

kan tapılanadək olan vaxt buraxılır. 

4. Qəhrəman tilsimə salınır. BaĢqası tərəfindən tilsim qırılanadək olan çağ ötü-

rülür və s. 

Ötürülmələrin mətndəki ―yeri‖ çox hallarda bir, iki cümlə ilə yekunlaĢdırılır, 

bəzən də etnoqrafik və məiĢət zəminində elə hadisələrlə ―doldurulur‖ ki, böyük 

zaman keçidində ―itirilənlər‖ hiss olunmasın. Maraqlıdır ki, baĢ verən dəyiĢik-

liklər unudulma, tanıma hallarının təsviri ilə təsdiqlənir. YaddaĢın bərpası üçün 

sınaqlar keçirilir, hər Ģey öz ahənginə qaytarılır. Sınaqların təsir gücünə malik 

olmasından ötrü el arasında yaĢayan ən yaxĢı adətlərdən – qəhrəmanlıqla niĢan-

lanmanın Ģərtlərindən, müqəddəs musiqi alətlərində (qopuzda) çalmaq 

bacarığını, xüsusi silah növlərindən istifadə qabiliyyətini nümayiĢ etdirməkdən 

və s. geniĢ istifadə olunur. 

Bəzən bir epos daxilində bir neçə ―ötürülmüĢ hadisə‖ verilir. 

Tarixi-qəhrəmanlıq dastanları üçün xarakterik zaman təsvirlərindən biri də 

odur ki, qəhrəman özü üçün yiyələnməsi çətin, uzunmüddətli olan bir peĢə se-

çir, yaxud yerinə yetirilməsi çox vaxt tələb edən tapĢırığı öhdəsinə götürür, elə-

cə də qarĢıya çıxan maneəni bütün elliklə dəf edə bilmədikdə səfərdə olan əsas 

qəhrəman gələnədək dəfələrlə məğlubiyyətin acısını çəkir, bununla eynicinsli 

və əhatəli hərəkətlərin davamlılığına meydan açılır. ―O, burada üç il yaĢadı, 

birinci ili ev iĢlərinə baxdı, ikinci ili qopuz çalmağı öyrəndi, üçüncü ili oxuyub 

məclis aparmağı ilə seçildi‖ kimi təsvirlərdə zaman ozan sənətini öyrənməyin 

əsas atributudur. Yaxud ―yetdiyi yerə yel yetməyən‖ Bəgdüz Əmən Qazılıq 

qocanı əsirlikdən xilas etməyi qarĢısına məqsəd qoyur, lakin yeddi dəfə qalanı 

almaq istəsə də, bacarmır. Həmin hadisə dastanda davamlı, yaxud təkrarlanan 

zaman Ģəklində təsvir edilir: 

“Yedi urğunım Yeni Bayırın qurdına  

   bənzərdi yigitlərim, 

Yeddi kişi ilə qurulurdı mənim yayım!.. 
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Yeddi qatla vardım, ol qələyi alımadım,  

    geri döndüm”  

(Kitabi-Dədə Qorqud 1988: 95). 

Sürəkli, yaxud təkrarlanan zaman ―Basat Dəpəgözi öldürdigi boy‖da daha 

maraqlı və çoxmərhələlidir. 

Bütün banların əsasında belə bir nəticə çıxarmaq olar ki, epik ənənədə zaman 

toposları əsasən aĢağıdakı formalarda təsvir edilir: 

1. Bir günlük epik zaman toposu. Hadisə günçıxanda baĢlayıb batanda 

tamamlanır. Bəzən də Ģər qarıĢandan da yeri sökülənədək olan hadisə epik za-

man toposunun içərisində əridilir. N.Ġ.Kravsov yazır ki, eposlarda ―səhərin 

açılması onunla Ģərtlənir ki, kəndlilər və əsgərlər iĢə baĢlayırlar‖ (Кравцов, 

Николай 19875: 253-254). Hərbçilərin məiĢətində havanın iĢıqlaĢmasının bö-

yük əhəmiyyət kəsb etdiyi Ģübhəsizdir. ―Oğuz Kağan‖ dastanında bir-iki hal is-

tisna edilməklə yürüĢlər səhərlər baĢ verir. 

2. Üç gün-üç gecəlik epik zaman toposu. Arxaik eposlarda və nağıllarda 

qəhrəman Ģərin təmsilçiləri ilə, məsələn, devlərlə üç gün, üç gecə vuruĢurlar. 

3. Qırx gün-qırx gecəlik epik zaman toposu. Epik ənənədə ən çox hadisələrin 

son akordu qırx gün, qırx gecə toy etməklə tamamlanır. 

3. Bir illik epik zaman toposu. Çox vaxt ―doqquz ay, doqquz gün, doqquz 

saat‖ Ģəklində ifadə olunur, insanın dünyaya gəlməsi – doğulması zamanı 

sayılır. 

4. Yeddi illik epik zaman toposu. Uzaq səfərlər və qəhrəmanın sehirli 

varlıqları təkbaĢına axtarmaq zamanı sayılır. 

5. On altı illik epik zaman toposu. Əsir alınma və sehrə düĢmə zamanı kimi 

xarakterizə olunur. 

6. Qırx illik epik zaman toposu. Bu bölgü daha böyük göstərilə bilər. Mifik 

mədəni qəhrəmanın kənar dünyalara yollanması zamanıdır. Məsələn, 

―Munisnamə‖də Balakiy dünya qatlarında 500 ildən artıq qalır və bu çağı quĢ 

Ģəkilli Xızırın qüdrəti ilə geri qayıdıb kor olmuĢ anasının gözlərinə nur gətirir. 

Bu mifik söyləmədə qəhrəmanın geri dönməsi zamanın özünün tərsinə 

sıxıĢdırılması ilə Ģərtlənir. Çünki 500 illik məsafə qət olunmasına baxmayaraq 

Balakiy yurduna qayıdan da görür ki, anası hələ həyatdadır.  

7. Uzaq məsafənin bir göz qırpımına (bir illik yolun bir saata) qət 

olunması və s. Eposlarda yolun qısaldılmasını Ģərtləndirən vasitələrdən də isti-

fadə olunur. Birinci halda, fövqəltəbii qüvvələrin yardımı ilə uzaq məsafə gö-

zün açıb yumulması anında yerinə yetirilir. Ġkinci halda, sürətli miniyin – xüsu-

si at, araba, Zümrüd quĢunun, uçan xalçanın köməyi ilə mənzil baĢına vaxtın-

dan tez çatdırılır. 

İşin elmi nəticəsi: Məqalədə ―Kitabi-Dədə Qorqud‖ və ―Oğuz kağan‖ dastan-

larında Azərbaycan xalqının poetik Ģifahi xalq yaradıcılığının epik ənənəsinin 

arxaik formalarının, ilkin dünyagörüĢünün – mifologiyasının süjetqurmada əsas 

vasitəyə çevrildiyi əsaslandırılmıĢ, bu epik əsərlərin mətn strukturundakı 
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xronotopların yaranma yolları, növləri, nəzəri-praktik əhəmiyyəti, əsas atri-

butları, spesifik xüsusiyyətləri öz əksini tapmıĢdır. 

İşin elmi yeniliyi: Məqalənin əsas elmi yeniliyi onun mövzusunun orijinallığı 

ilə müəyyənləĢir. Belə ki, Azərbaycan xalqının qədim türk eposlarındakı za-

man-məkan əlaqələrinin qanunauyğun bağlılığı və xronotoplar ilk dəfə 

müxtəlif aspektlərdən dünya folklorĢünaslıq fikri kontekstində sistemli Ģəkildə 

tədqiqata cəlb edilir.  

İşin tətbiqi əhəmiyyəti: Məqalə milli-mental düĢüncəmizdə böyük rola malik 

olan məsələlərin – xronotopların, uzunliq toposlarının folklorun epik ənənəsin-

dəki yerini müəyyənləĢdirməkdə böyük elmi əhəmiyyətə malikdir.  
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